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КОММУНИКАЦИИ 

В статье рассматриваются этапы конституирования музыкального значения с точ-
ки зрения трех семиотических традиций: логико-философской, лингвоцентристской и 
информационной. На основе этих этапов для исследования музыкального значения как 
многоуровневой интерпретации тематезированы принципы анализа музыкальных 
произведений. С помощью данной условной аналитической схемы возможно достичь 
более четкого понимания процесса музыкального смыслообразования. 
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Процесс понимания музыкального произведения можно рассматривать и 
изучать с многих сторон. Музыкальный смысл является продуктом много-
уровневой интерпретации, и для его полноценного исследования необходимо 
определить основные ступени построения значения в этом виде искусства. 
Музыка является системой коммуникации, которая имеет структуру, но не 
обладает смыслообразующими свойствами, характерными для вербального 
языка. А в коммуникации процессы понимания и конституирования значения 
неотъемлемо связаны между собой.  

Целью данной статьи является поэтапное воссоздание процесса музы-
кального означивания, начиная с уровня единичных звуков и заканчивая 
культурными кодами. Выделены три семиотические традиции исследования 
значения: логико-философская, лингвоцентристская и информационная. Ис-
пользуя средства, которые предлагают для исследования музыкального озна-
чивания эти традиции, можно проследить процесс музыкального смыслооб-
разования и уровни, на которых осуществляется интерпретация в этом виде 
искусства. Каждый уровень имеет свои особенности и инструменты, с помощью 
которых происходит воссоздание механизмов музыкального означивания. Это 
поможет более ясно представлять, из чего складывается музыкальное значение 
как интерпретация, а также проводить многосторонний анализ музыкальных 
произведений. Инструменты и средства, исполняющие смыслообразующие 
функции в музыке можно классифицировать в соответствии с уровнями се-
миотического исследования для более четкого понимания их роли. 

Логико-философская семиотическая традиция исследует значение на 
уровне единичного знака с точки зрения субъектно-объектных отношений, 
основой этой традиции являются концепции Ч. Пирса [1] и Ч.У. Морриса [2]. 
Ключевыми моментами здесь являются связь человеческого сознания с внеш-
ним миром, восприятие реальности с помощью комплекса сигналов, воздей-
ствующих на чувства и вызывающих определенные реакции. Представители 
логико-философской семиотической традиции рассматривают более широкий 
спектр средств, выполняющих смыслообразующие функции и создающих 
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сложные модели реальности в сознании субъекта. Согласно конепции когни-
тивных уровней М. Мерло-Понти [3] и теории искусства Р.Дж. Колллингвуда 
[4] именно на уровне единичного знака можно исследовать первичную связь 
музыкальных звуков как сигнально-индексальных средств с человеческой 
телесностью и образование базовых синестетических ассоциативных реак-
ций. Эти реакции позволяют создавать изначальный общий психоэмоцио-
нальный фон музыкальной композиции, на который наслаиваются более 
сложные ассоциации, зависящие от конкретного человека и имеющихся со-
циокультурных условий. Анализ музыкальных выразительных средств и их 
акустических свойств в заданных обстоятельствах прослушивания произве-
дения поможет раскрыть первичные телесные реакции и возникающие сине-
стетические ассоциации, которые являются частью музыкального смыслообра-
зования. С этой точки зрения, важно рассмотреть саму наличную ситуацию, в 
которой субъект воспринимает музыкальную композицию, а также акустиче-
ские параметры звуков, входящих в структуру произведения (громкость, дли-
тельность, частота ритма, высота, диапазон, тональность и др.). Анализ всех 
этих обстоятельств и параметров даст ключ к пониманию общих первичных 
ассоциаций и телесных образов, которые становятся фундаментом для более 
сложных ассоциативных связей, возникающих в сознании человека при про-
слушивании музыкальной композиции. Важными пунктами анализа музы-
кальной композиции, с точки зрения логико-философской семиотической 
традиции, можно назвать: 

1) акустические характеристики звуков, связанные с пространственным 
восприятием (модуляции громкости, длительность, звуковысотные и частот-
ные параметры), а также присутствие прямых звукоподражаний объектам и 
явлениям из окружающей реальности (звуки живой и неживой природы, го-
лоса животных, сигналы техногенного происхождения и т.д.); 

2) акустические параметры звуков, связанные с человеческой телесно-
стью и эмоциональным фоном (ритм, темп, количество и вид инструментов, 
тональность, тембр, присутствие вокала). Могут быть напрямую связаны с 
пространственным восприятием звуков. 

Представители лингвоцентристской семиотической традиции, основан-
ной на теории Ф. Соссюра [5], рассматривают образование знака и значения 
как части конкретной языковой структуры. Смыслообразование, с точки зре-
ния этой традиции, происходит в процессе соединения знаков в конструкции, 
имеющие определенные синтаксические формы и закономерности. Значение 
приобретается во взаимосвязи и взаимообусловленности устойчивых конвен-
циональных синтаксических единиц, выстроенных в необходимом порядке, 
предписанном структурными законами в данной языковой системе. Наборы 
устойчивых значащих единиц порождаются в процессе коммуникации между 
субъектами и являются результатом конвенций внутри группы, использую-
щей язык. Эти дискретные частицы могут находиться в парадигматических и 
синтагматических отношениях, т.е. объединяться в группы взаимозаменяемых 
единиц, и создавать единовременные линейные последовательные конструк-
ции. Исследование музыкального языка, с точки зрения лингвоцентристской 
семиотической традиции, в трудах М.Г. Арановского [6], М.Ш. Бонфельда [7] 
и Б.В. Асафьева [8] основываются на изучении структуры и закономерностей 
ее построения. Анализ музыкального синтаксиса, сопряженный с анализом 
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первичных синестетических звуковых ассоциаций, позволит дополнить пред-
ставление о музыкальном смыслообразовании и создании художественных 
образов в музыкальном искусстве. Этот анализ может осуществляться как в 
рамках отдельного произведения, так и в рамках определенного жанра, кото-
рому соответствуют те или иные устоявшиеся конвенциональные структур-
ные формы. Лингвоцентристская семиотическая традиция, взятая обособлен-
но в отрыве от логико-философской и информационной традиций, не будет 
иметь достаточно инструментов для полноценного раскрытия механизмов 
музыкального смыслообразования, поскольку за фундаментальную основу 
любой языковой деятельности берется только система вербального языка. 
Структурный анализ музыкальных произведений и музыкальных форм будет 
являться частью комплексного исследования музыкального искусства как 
способа конструирования значений. Он также позволит выявить роль музы-
кальной терминологии, основанной на синтаксисе, для образования в челове-
ческом сознании музыкальных образов. Основными пунктами анализа, с точ-
ки зрения лингвоцентристской семиотической традиции, можно обозначить: 

1) отношение музыкальной композиции к устоявшейся конвенциональ-
ной форме и соответствующему жанру, состав исполнителей; 

2) синтагматические отношения между звуками и отдельными частями 
музыкальной композиции (движение мелодической и метроритмической ли-
нии, паузы, акцентированные ноты, повторяемость, гармонические последо-
вательности, следование частей композиции в определенном порядке); 

3) прагматические отношения между музыкальными звуками (диапазон, 
аккорды, мажорная-минорная тональность и т.д.). 

Информационная семиотическая традиция, имеющая в основе концеп-
цию кодов У. Эко [9], предлагает большой арсенал средств для комплексного 
анализа музыкального смыслообразования. Музыкальное искусство как спо-
соб культурной коммуникации рассматривают О. Салгар [10], Ф. Тагг [11] и 
Л.Ф. Чертов [12]. Образование значения в рамках этой традиции переходит 
от единичного знака и отдельно взятой языковой системы в поле коммуника-
тивного акта, в котором происходит обмен информацией. Основополагаю-
щим понятием становится код как схема интерпретации сообщения, и фор-
мируется она в зависимости от социальных и культурных условий, в которых 
живет и развивается отправляющий или воспринимающий субъект. Кодов 
может быть множество, они способны быть многоступенчатыми и заключают 
в себе способы расшифровки сообщений на разных когнитивных уровнях. 
Залогом успешной коммуникации является наличие у адресата и адресанта 
максимально схожего набора культурных кодов. Это увеличивает шансы то-
го, что получатель сообщения интерпретирует его с помощью именно тех 
схем, которые использовал отправитель, и верно поймет воспринятую ин-
формацию. Коды формируются в социокультурной среде, которая является 
контекстом для осуществления коммуникативных актов. В качестве этого 
контекста можно рассматривать как непосредственно близкую окружающую 
реальность субъектов, так и всю совокупность общих культурных условий,  
в которых происходит обмен сообщениями. Классификация кодов будет за-
висеть от того, что принять за ее основу, способ восприятия, временные и 
исторические рамки, пространственные и географические параметры, при-
надлежность к определенной социальной группе или этносу и т.д. Информа-
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ционная семиотическая традиция может предложить ряд инструментов для 
комплексного анализа музыкального смыслообразования как в рамках от-
дельных композиций, так и целых жанров. С точки зрения этой традиции, 
можно определить следующие компоненты образования значений в музы-
кальном произведении:  

1) присутствие дополнительных немузыкальных кодов и выразительных 
средств (визуальные эффекты, танец, текст и др.), а также комментариев ав-
тора или исполнителя; 

2) исторический и географический контекст исполнения схожих по фор-
ме и инструментовке музыкальных композиций (жанры, стили исполнения и 
их сочетания внутри одного произведения, отношение различных социаль-
ных групп к жанру и способу исполнения, связь композиции, ее части или 
жанра с конкретными историческими и политическими событиями и обстоя-
тельствами); 

3) наличные обстоятельства прослушивания и исполнения композиции 
(время суток, помещение, обстановка, подготовленность и мотивация слуша-
теля, практическое предназначение композиции, обстоятельства первичного 
прослушивания композиции в прошлом); 

4) слушательская практика воспринимающего субъекта (опыт прослуши-
вания музыкальных композиций, наличие музыкального слуха, навыки пения 
или игры на музыкальных инструментах, теоретические знания о музыкаль-
ном искусстве); 

5) принадлежность слушателя и композитора к определенным малым и 
большим социальным группам (возраст, пол, образование, этническая при-
надлежность, географическое место проживания и воспитания и др.). 

Совмещение инструментов трех рассмотренных семиотических тради-
ций для исследования музыкального смыслообразования позволит провести 
более полный и многосторонний анализ отдельных композиций и произведе-
ний, а также жанровых и стилевых образований. С помощью последователь-
ного изучения, начиная с базовой мотивированности музыкальных звуков и 
заканчивая историческим и социокультурным дискурсом, можно достовернее 
определить механизмы образования музыкальных значений и их роль в про-
странстве культурной коммуникации. Такой способ анализа может приме-
няться как для программных академических произведений, так и для компо-
зиций, относящихся к другим видам музыкального искусства, например, 
популярной музыки. Последовательность частей анализа или их список мож-
но варьировать в зависимости от композиции. 

Разбор композиций начинать стоит с помощью инструментов лингвоцен-
тристской семиотической традиции, которые позволят описать синтаксиче-
ские характеристики построения произведения, структурное положение, в 
котором находятся звуки и звукосочетания относительно друг друга. Вторым 
этапом анализа становится рассмотрение базовой мотивации звуков и звуко-
сочетаний, входящих в структуру произведения, с точки зрения логико-
философской семиотической традиции. Это дает возможность разобрать и 
выделить, какое воздействие на слушателя могут оказать акустические харак-
теристики композиции на уровне телесных и психоэмоциональных ассоциа-
ций, создавая синестетические образы, ограничивающие круг интерпретаций. 
На третьем этапе анализа с помощью средств информационной семиотиче-
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ской традиции необходимо изучить культурный и исторический дискурс, в 
котором была создана музыкальная композиция, а также контекст ее прослу-
шивания и культурный дискурс, в котором находится слушатель. Это позво-
лит отследить те значения музыкальной композиции, которые привносят 
культурные обстоятельства сочинения и прослушивания, увидеть историче-
ски закрепленные ассоциации и интерпретации произведения, связь струк-
турной формы со смысловым содержанием.  

Анализ музыкальных композиций с помощью средств лингвоцентрист-
кой семиотической традиции носит исключительно описательный характер и 
фиксирует структурные свойства произведения. В этом пункте о музыкаль-
ном значении можно говорить, только имея в виду положение звуков и зву-
косочетаний в системе относительно друг друга. А инструменты логико-
философской и информационной традиций позволяют исследовать музы-
кальное значение как многоуровневую и многокомпонентную интерпрета-
цию субъектом при сочинении, исполнении и прослушивании композиции.  
И на уровне базовой мотивации звуков и звукосочетаний, и на уровне куль-
турных кодов могут наблюдаться различия в интерпретациях музыкального 
произведения у разных субъектов. Это порождает множественность значений 
и толкований, приписываемых тем или иным композициям в зависимости от 
кодов, которыми обладают композитор, исполнитель и слушатель. 

На уровне базовой мотивации звуков, их акустических свойств, связан-
ных с человеческой телесностью, первичные синестетические коды могут 
носить характер общей доязыковой музыкальной коммуникации. С помощью 
акустических характеристик звуков, например, ритма, темпа, высоты и гром-
кости, образуются синестетические коды, которые создают в сознании вос-
принимающего субъекта исходные образы. На эти образы наслаиваются 
культурные коды, присутствующие в сознании композитора, исполнителя  
и слушателя, делая приписываемое музыкальное значение более сложным  
и уточняя ассоциативную область, ограничивающую круг интерпретаций. 
Композитор в соответствии со своими внутренними представлениями и име-
ющимися кодами производит отбор музыкальных выразительных средств, 
которые объединяются в организованную структуру. Со временем различные 
музыкальные структурные формы начинают ассоциироваться с определен-
ными историческими условиями и сами становятся наборами культурных 
кодов. Слушатель в процессе восприятия музыкального произведения ис-
пользует для интерпретации те синестетические и культурные коды, которы-
ми обладает, и приписывает композиции соответствующие значения.  

Разница в имеющихся у композитора и разных слушателей наборах ко-
дов порождает множество интерпретаций музыкальных композиций. Степень 
«понимания» музыкального произведения и приписываемые ему значения 
будут зависеть от уровня личной осведомленности воспринимающего субъ-
екта о тех культурно-исторических условиях, в которых композитор создавал 
свое сочинение, а также от существующих в обществе конвенций и наличных 
обстоятельств прослушивания. В разных культурных сообществах один и тот 
же базовый синестетический образ, создаваемый акустическими свойствами 
музыкальных звуков, может по-разному интерпретироваться. Это может быть 
обусловлено отличиями в устройстве мировосприятия, социальной организа-
ции и прочих культурных обстоятельств, которые отражаются в искусстве. 
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Например, у человека, выросшего в европейской культуре и имеющего соот-
ветствующие коды и слушательскую практику европейской музыки, возникнут 
проблемы с пониманием китайских традиционных музыкальных композиций, 
поскольку восточная музыка имеет иную мелодическую и метроритмическую 
организацию. Музыкальное искусство является специфическим способом 
культурной коммуникации, поэтому исследовать музыкальное значение 
необходимо не как некую имманентную субстанцию, принадлежащую той 
или иной форме, а как многоуровневую интерпретацию, которая конструиру-
ется воспринимающими субъектами в процессе информационного обмена. 
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MUSICAL MEANING AS A MULTILEVEL INTERPRETATION WITHIN CULTURAL 

COMMUNICATION 
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Research into the processes of meaning formation in music should focus on the communicative 
basis of this type of art. A person comes to the fore as a perceived subject whose consciousness con-
structs meanings in the process of cultural interaction with the external environment. It is necessary to 
study how musical meanings are formed in human consciousness when composing and listening to 
various kinds of musical works. The concepts of three major semiotic traditions were used to divide 
the complex process of interpretation in musical art into separate levels and to study it in more detail in 
this article. The logical-philosophical semiotic tradition explores meaning at the level of a single sign 
in terms of subject-object relations. The key point here is the connection of human mind with the out-
side world, the perception of reality through a set of signals that affect feelings and cause certain reac-
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tions. At the single sign level, it is possible to investigate the primary association of musical sounds as 
signal-index means with a human body and the creation of basic synesthetic associative images. The 
linguo-centrist semiotic tradition links the formation of meanings to the structural features of the lan-
guage system adopted for communication in a social group. At this level, it is impossible to study mu-
sical syntax as a way to organize primary sound material. The information semiotic tradition proposes 
to consider musical meaning as a product of the action of various cultural codes in communication. 
Attention is focused on the perceiving subject, the impact of the cultural environment on their con-
sciousness, and the availability of certain codes to interpret musical messages. By graded analysis of 
musical works of different complexity levels, the formation of a field of meanings attributed to these 
compositions can be traced more accurately. This will allow a better understanding of the nature of 
musical meaning as a multiple interpretation.  

References 

1. Pierce, C. (2000) Logicheskie osnovaniya teorii znakov [The Logical Foundations of the  
Theory of Signs]. Vol. 2. Translated from English. St. Petersburg: Aleteyya. 

2. Morris, Ch.W. (1982) Osnovaniya teorii znakov [Foundations of the theory of signs]. In:  
Stepanov, Yu.S. (ed.) Semiotika [Semiotics]. Moscow: Raduga. 

3. Merlot-Ponty, M. (1999) Fenomenologiya vvospriyatiya [Phenomenology of Perception]. 
Translated from French by I.S. Vdovina, S.L. Fokin. St. Petersburg: Nauka, Yuventa, Gallimard. 

4. Collingwood, R.J. (1999) Printsipy iskusstva [The Principles of Art]. Translated from English 
by A.G. Rakin. Moscow: Yazyki russkoy kul'tury. 

5. Saussure, F. (1999) Kurs obshchey lingvistiki [General Linguistics].Translated from French. 
Moscow: Logos. 

6. Aranovsky, M.G. (1998) Tezisy o muzykal'noy semantike [Abstracts on Musical Semantics]. 
Moscow: Kompozitor. [Online] Available from: http://www.opentextnn.ru/music/Perception/?id=1148 
(Accessed: 4th November 2018). 

7. Bonfeld, M. (1999) Muzyka: Yazyk. Rech'. Myshlenie [Music: Language. Speech. Thinking]. 
Vologda: Vologda Regional Universal Scientific Library. [Online] Available from: 
http://www.booksite.ru/fulltext/bon/fel/bonfeld/01.htm (Accessed: 4th November 2018). 

8. Asafiev, B.V. (1971) Muzykal'naya forma kak protsess [Musical form as a process]. Lenin-
grad: Muzyka. 

9. Eco, U. (2006) Otsutstvuyushchaya struktura. Vvedenie v semiologiyu [The Missing Structure. 
Introduction to Semiology]. Translated from Italian by V.G. Reznik, A.G. Pogonyaylo. St. Petersburg: 
Simpozium. 

10. Salgar, O.H. (2016) Musical Semiotics as a Tool for the Social Study of Music. Translated by 
B.M. Romero. Ethnomusicology Translations. 2. DOI: 10.14434/emt.v0i2.22335. 

11. Tagg, Ph. (2013) Music’s Meanings: a modern musicology for non-musos. New York & 
Huddersfield: The Mass Media Music Scholars’ Press, Inc. [Online] Available from: 
http://tagg.org/bookxtrax/NonMuso/NonMusoAll.pdf (Accessed: 4th November 2018). 

12. Chertov, L.F. (1993) Znakovost': opyt teoreticheskogo sinteza idey o znakovom sposobe in-
formatsionnoy svyazi [Signality: The Experience of a Theoretical Synthesis of Ideas about the Sign 
Method of Information Communication]. St. Petersburg: St. Petersburg State University. 

 
 


	СОДЕРЖАНИЕ
	CONTENTS
	Философия
	ОНТОЛОГИЯ, ЭПИСТЕМОЛОГИЯ, ЛОГИКА
	Д.Э. Гаспарян
	МЕТОДОЛОГИЯ КИБЕРНЕТИКИ ВТОРОГО ПОРЯДКА  В ПРИМЕНЕНИИ К ЭПИСТЕМОЛОГИЧЕСКИМ ПРОБЛЕМАМ ФИЛОСОФИИ СОЗНАНИЯ0F
	Введение: философия сознания и проблема обьективации ментального
	Трудности научных теорий сознания
	Кибернетика второго порядка и самоописание  как система различий
	Заключение: вклад кибернетики второго порядка  в философию сознания
	Diana E. Gasparyan, Higher School of Economics (Moscow, Russian Federation).
	Second-Order Cybernetics Methodology Applied to the Epistemological Problems of the Philosophy of Mind



	О.А. Козырева
	ТЕЗИС О ПРИВАТНОСТИ МЕНТАЛЬНОГО И ЕГО СЛЕДСТВИЯ ДЛЯ ФИЛОСОФИИ ЯЗЫКА6F
	I
	II
	Olga A. Kozyreva, Ural Federal University named after the first President of Russia B.N. Yeltsin (Yekaterinburg, Russian Federation).
	The Privacy of Mind and Its Implications for the Philosophy  of Language



	В.В. Целищев, А.В. Хлебалин
	ДОКАЗАТЕЛЬСТВО ПРОТИВ ПОНИМАНИЯ  В МАТЕМАТИЧЕСКОМ ДОКАЗАТЕЛЬСТВЕ10F
	Vitaliy V. Tselishchev, Institute of Philosophy and Law of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences (Novosibirsk, Russian Federation).
	Aleksandr V. Khlebalin, Institute of Philosophy and Law of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences (Novosibirsk, Russian Federation).
	Proof Versus Understanding in Mathematical Proof




	СОЦИАЛЬНАЯ ФИЛОСОФИЯ И ФИЛОСОФСКАЯ АНТРОПОЛОГИЯ
	Г.А. Антипов, О.А. Донских
	МИФ И МИФОЛОГИЧЕСКОЕ В СОВРЕМЕННОМ ОБЩЕСТВЕ
	Georgiy A. Antipov, Novosibirsk State University of Economics and Management (Novosibirsk, Russian Federation).
	Oleg A. Donskikh, Novosibirsk State University of Economics and Management (Novosibirsk, Russian Federation); Novosibirsk State University (Novosibirsk, Russian Federation).
	Myth and the Mythological in Modern Society



	И.Б. Ардашкин, В.А. Суровцев
	СМАРТ-ОБРАЗОВАНИЕ КАК НОВАЯ ПАРАДИГМА ОБРАЗОВАНИЯ: PRO ET CONTRA11F
	Igor B. Ardashkin, Tomsk Polytechnic University (Tomsk, Russian Federation).
	Valeriy A. Surovtsev, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	Smart Education as a New Education Paradigm: Pro et Contra



	О.В. Городович
	ПРОБЛЕМАТИЗАЦИЯ ИЗУЧЕНИЯ СОВРЕМЕННЫХ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРАКТИК С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ  ИХ ФИЛОСОФСКИХ ОСНОВАНИЙ
	Введение
	Актуальные тенденции в образовании, требующие философского осмысления
	Заключение
	Olga V. Gorodovich, Tomsk Scientific Center of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences (Tomsk, Russian Federation).
	Problematization of Modern Educational Practices Studies from the Perspective of Their Philosophical Grounds



	Н.А. Князев, Р.Г. Буянкина, О.В. Летунова, С.Ю. Пискорская
	СУБЪЕКТНАЯ ОСНОВА ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ОПОРНЫМ УНИВЕРСИТЕТОМ И ОТРАСЛЕВОЙ СТРУКТУРОЙ РЕГИОНА
	Nikolay A. Knyazev, Reshetnev Siberian State University of Science and Technology (Krasnoyarsk, Russian Federation).
	Rimma G. Buyankina, Krasnoyarsk State Medical University named after Professor V.F. Voino-Yasenetsky (Krasnoyarsk, Russian Federation).
	Olga V. Letunova, Reshetnev Siberian State University of Science and Technology (Krasnoyarsk, Russian Federation).
	Svetlana Yu. Piskorskaya, Reshetnev Siberian State University of Science and Technology (Krasnoyarsk, Russian Federation).
	Russian Flagship Universities and the Structure of Regional Economy: The Subjective Foundations of Their Relations



	Е.Ю. Ламмерт
	КОНЦЕПТ «ПОЗДНЕГО КАПИТАЛИЗМА»:  СОЦИАЛЬНО-ФИЛОСОФСКИЙ АНАЛИЗ
	Evgeniy Yu. Lammert, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	The Concept of Late Capitalism: A Socio-Philosophical Analysis



	А.С. Силинская, И.А. Эннс
	МУЗЫКАЛЬНОЕ ЗНАЧЕНИЕ КАК МНОГОУРОВНЕВАЯ ИНТЕРПРЕТАЦИЯ В РАМКАХ КУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ
	Anna S. Silinskaya, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	Irina A. Enns, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	Musical Meaning as a Multilevel Interpretation Within Cultural Communication



	М.А. Халдеева
	К ВОПРОСУ О ПОНЯТИИ «КОНКУРЕНТОСПОСОБНОСТЬ» («КОНКУРЕНТНОСПОСОБНОСТЬ»):  СОЦИАЛЬНО-ФИЛОСОФСКИЙ АСПЕКТ
	Marina A. Khaldeeva, Tomsk Polytechnic University (Tomsk, Russian Federation).
	Revisiting the Concept of Competitiveness (Competitive Ability): A Socio-Philosophical Aspect




	ИСТОРИЯ ФИЛОСОФИИ
	О.А. Власова
	ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ ИСТОРИЯ КАК ПОЛЕ МЕТОДОЛОГИЧЕСКОГО САМОСОЗНАНИЯ ИСТОРИКОВ ФИЛОСОФИИ12F
	История мысли и история философии: вековое сродство
	Историографическая проблематика в контексте интеллектуальной истории
	Olga A. Vlasova, Saint Petersburg State University (Saint Petersburg, Russian Federation).
	Intellectual History as a Field of Methodological Self-Consciousness of Historians of Philosophy



	А.В. Дьяков
	ПОЗДНИЙ ФУКО: ЭПИСТЕМОЛОГИЯ VERSUS ЭКОНОМИЧЕСКАЯ ТЕОРИЯ14F
	Alexandr V. Dyakov, Saint Petersburg State University (Saint Petersburg, Russian Federation).
	The Late Foucault: Epistemology Versus Economic Theory



	Г.С. Семиглазов
	Е. ДЮРИНГ И Ф. НИЦШЕ: СОПОСТАВЛЕНИЕ  ДВУХ ФИЛОСОФСКИХ ПРОЕКТОВ
	Georgiy S. Semiglazov, Higher School of Economics (Moscow, Russian Federation).
	Eugen Dühring and Friedrich Nietzsche: A Comparison of Two Philosophical Projects





	Философия
	СОЦИОЛОГИЯ
	Р.А. Быков, Е.Ю. Быкова, Ю.А. Власова
	КОНСТРУИРОВАНИЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ПОЗИЦИИ  КАК ПРОФИЛАКТИКА СОЦИАЛЬНОЙ АПАТИИ СРЕДИ УЧИТЕЛЕЙ0F
	Социальная апатия как характеристика состояния учителей
	Причины распространения социальной апатии  в системе образования
	Профессиональная позиция учителя
	Способы восстановления гармоничной и продуктивной профессиональной позиции
	Заключение
	Roman A. Bykov, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	Elena Yu. Bykova, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	Yulia A. Vlasova, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	Constructing a Professional Position as a Prevention of Teachers’ Social Apathy



	И.Б. Бритвина, Е.Л. Могильчак, Г.А. Савчук
	ОПЫТ ТИПОЛОГИЗАЦИИ МИГРАНТОВ ИЗ СТРАН ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ1F
	Постановка проблемы
	Методика исследования
	Результаты
	Irina B. Britvina, Ural Federal University named after the first President of Russia B.N. Yeltsin (Yekaterinburg, Russian Federation).
	Elena L. Mogilchak, Ural Federal University named after the first President of Russia B.N. Yeltsin (Yekaterinburg, Russian Federation).
	Galina A. Savchuk, Ural Federal University named after the first President of Russia B.N. Yeltsin (Yekaterinburg, Russian Federation).
	An Experience of Creating a Typology of Migrants From Central Asian Countries



	О.В. Вилкова
	К ВОПРОСУ О НАУЧНОЙ ОСМЫСЛЕННОСТИ ПРИМЕНЕНИЯ ВЕБ-СКРЕЙПИНГА КАК МЕТОДА СБОРА ДАННЫХ  В СОЦИОЛОГИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЯХ
	Введение
	Веб-скрейпинг в социологических исследованиях: определение, возможности, ограничения
	Научная осмысленность веб-скрейпинга в социологических исследованиях с позиции философии науки
	Обзор социологических исследований с применением  веб-скрейпинга на примере фрилансеров  как объекта исследования
	Заключение
	Olga V. Vilkova, Higher School of Economics (Moscow, Russian Federation).
	Web Scraping as a Method of Data Extraction in Sociological Studies: On Scientific Applicability



	М.Н. Бычкова
	ОТ БОГАТСТВА МЕДИА ДО ЭКОНОМИИ ЭМОЦИЙ:  К РЕЗУЛЬТАТАМ ЭМПИРИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ СМС СОВРЕМЕННОЙ МОЛОДЕЖНОЙ АУДИТОРИЕЙ2F
	Marina N. Bychkova, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	From the Media Richness Theory to Saving Emotions: On the Results of an Empirical Research of CMC Usage by Modern Youth



	А.Б. Рахманов
	ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ ИМПЕРИАЛИЗМ, ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ СУБИМПЕРИАЛИЗМ И ИХ НЕОБХОДИМОСТЬ:  РОССИЯ И ИСПАНИЯ
	Лингвистический империализм и лингвистический субимпериализм
	Википедия как зеркало развития языков
	Лингвистический субимпериализм на постсоветском пространстве
	Лингвистический субимпериализм в России
	Лингвистический субимпериализм в Испании
	Заключение
	Azat B. Rakhmanov, Lomonosov Moscow State University (Moscow, Russian Federation).
	Linguistic Imperialism and Linguistic Sub-Imperialism, and Their Necessity: Russia and Spain



	М.В. Удальцова, Е.А. Абрамова
	СОЦИАЛЬНОЕ БЛАГОПОЛУЧИЕ КАК ФАКТОР СВОБОДЫ
	Maria V. Udaltsova, Novosibirsk State University of Economics and Management (Novosibirsk, Russian Federation).
	Elena A. Abramova, Novosibirsk State Medical University (Novosibirsk, Russian Federation).
	Social Well-Being as a Factor of Freedom




	ПОЛИТОЛОГИЯ
	С. Атлагич, Б. Стоянович
	Ценностные основания политических коммуникаций в избирательных кампаниях  в Сербии с 1990 по 2017 г.
	Темы в избирательных кампаниях в Сербии с 1990 по 2017 г.
	Заключение
	Sinisa Atlagic, University of Belgrade (Belgrade, Serbia).
	Bogdan Stojanovic, University of Belgrade (Belgrade, Serbia).
	The Value Basis of Political Communication in Serbian Election Campaigns from 1990 to 2017



	T. Beydina, A. Kukharsky, A. Novikova17F
	CHINA AS A KEY PLAYER IN THE PRESENT-DAY POLITICAL PROCESS18F
	Tatyana E. Beydina, Municipal Administration and Politics of the Trans-Baikal State University (Chita, Russian Federation).
	Artem N. Kukharsky, Municipal Management and Politics of the Trans-Baikal State University (Chita, Russian Federation).
	Anna V. Novikova, Municipal Administration and Politics of the Trans-Baikal State University (Chita, Russian Federation).
	China as a Key Player in the Present-Day Political Process



	М.А. Кашина
	Женщины в российских парламентах:  перейдет ли количество в качество?  Кейс Законодательного Собрания Санкт-Петербурга
	Введение
	Marina A. Kashina, North-West Institute of Management of the Presidential Academy of National Economy and Public Administration (Saint Petersburg, Russian Federation).
	Women in Russian Parliaments: Will Quantity Transform Into Quality? Case of the Legislative Assembly of Saint Petersburg



	И.С. Палитай, А.С. Данилова
	РЕГИОНАЛЬНЫЕ РУКОВОДИТЕЛИ НОВОГО ПОКОЛЕНИЯ: РЕЗУЛЬТАТЫ ПОЛИТИКО-ПСИХОЛОГИЧЕСКОГО АНАЛИЗА24F
	Введение
	Характеристика исследования
	Региональные руководители нового поколения:  общая характеристика
	Молодое поколение губернаторов: результаты  политико-психологического анализа
	Жизненный путь и политическая социализация региональных руководителей
	Мотивационный профиль
	Я-концепция
	Стиль принятия политических решений
	Стиль межличностных отношений
	Заключение
	Ivan S. Palitay, Lomonosov Moscow State University (Moscow, Russian Federation).
	Alena S. Danilova, Lomonosov Moscow State University (Moscow, Russian Federation).
	Regional Leaders of the New Generation: Results of a Political-Psychological Analysis



	С.А. Шпагин
	ЭЛЕКТОРАЛЬНЫЙ ЦИКЛ 2012–2016 гг. И ПАРТИЙНЫЕ СИСТЕМЫ В РОССИЙСКИХ РЕГИОНАХ
	Введение
	Методика исследования
	Региональные партийные системы: индикаторы электорального многообразия
	Региональные партийные системы: плюрализм  на парламентском уровне
	К единому рейтингу партийных систем в регионах
	Sergey A. Shpagin, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	The Electoral Cycle 2012–2016 and Party Systems in Russian Regions





	Философия
	СВЕДЕНИЯ ОБ АВТОРАХ



<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice



